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Второй комитет 
 

Краткий отчет о 31-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 13 ноября 2014 года, в 10 ч. 00 м. 
 

 Председатель: г-н Карди (Председатель) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Италия) 
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Пункт 17 повестки дня: Вопросы макроэкономической политики (продолжение) 

b) Международная финансовая система и развитие (продолжение) 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

a) Осуществление Повестки дня на XXI век, Программы действий 

по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и решений Всемир-

ной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию и Конференции Ор-

ганизации Объединенных Наций по устойчивому развитию (продолжение) 

h) В гармонии с природой (продолжение) 

Пункт 22 повестки дня: Группы стран, находящихся в особой ситуации (продолжение) 

a) Последующая деятельность по итогам четвертой Конференции Организации 

Объединенных Наций по наименее развитым странам (продолжение) 

Пункт 24 повестки дня: Оперативная деятельность в целях развития (продолжение) 

a) Оперативная деятельность в целях развития системы Организации Объединен-

ных Наций (продолжение) 

b) Сотрудничество Юг–Юг в целях развития (продолжение) 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие (продолжение) 

Пункт 21 повестки дня: Глобализация и взаимозависимость (продолжение) 

b) Культура и устойчивое развитие (продолжение) 

Пункт 23 повестки дня: Ликвидация нищеты и другие вопросы развития (продолжение) 

Пункт 60 повестки дня: Постоянный суверенитет палестинского народа на оккупи-

рованной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и арабского 

населения на оккупированных сирийских Голанах над своими природными ресурса-

ми (продолжение) 
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Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 

Пункт 17 повестки дня: Вопросы 

макроэкономической политики (продолжение) 

 b) Международная финансовая система и 

развитие (продолжение) (A/C.2/69/L.42) 

Проект резолюции по вопросу о международной 

финансовой системе и развитии (A/C.2/69/L.42) 

1. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолю-

ции A/C.2/69/L.42 от имени Группы 77 и Китая.  

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) 

 a) Осуществление Повестки дня на XXI век, 

Программы действий по дальнейшему 

осуществлению Повестки дня на XXI век 

и решений Всемирной встречи на высшем 

уровне по устойчивому развитию и 

Конференции Организации Объединенных 

Наций по устойчивому развитию 

(продолжение) (A/C.2/69/L.31) 

Проект резолюции по вопросу об осуществлении 

Повестки дня на XXI век, Программы действий по 

дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век 

и решений Всемирной встречи на высшем уровне по 

устойчивому развитию и Конференции Организации 

Объединенных Наций по устойчивому развитию 

(A/C.2/69/L.31) 

2. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолю-

ции A/C.2/69/L.31 от имени Группы 77 и Китая. 

 h) В гармонии с природой (продолжение) 

(A/C.2/69/L.34)) 

Проект резолюции, озаглавленный «В гармонии 

с природой» (A/C.2/69/L.34) 

3. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолю-

ции A/C.2/69/L.34 от имени Группы 77 и Китая. 

Пункт 22 повестки дня: Группы стран, находящихся 

в особой ситуации (продолжение) 

 a) Последующая деятельность по итогам 

четвертой Конференции Организации 

Объединенных Наций по наименее развитым 

странам (продолжение) (A/C.2/69/L.26) 

Проект резолюции по вопросу о последующей 

деятельности по итогам четвертой Конференции 

Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам (A/C.2/69/L.26) 

4. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолю-

ции A/C.2/69/L.26 от имени Группы 77 и Китая. 

Пункт 24 повестки дня: Оперативная деятельность 

в целях развития (продолжение) 

 a) Оперативная деятельность в целях развития 

системы Организации Объединенных Наций 

(продолжение) (A/C.2/69/L.39) 

Проект резолюции по вопросу об оперативной 

деятельности в целях развития системы Организации 

Объединенных Наций (A/C.2/69/L.39) 

5. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолю-

ции A/C.2/69/L.39 от имени Группы 77 и Китая. 

 b) Сотрудничество Юг–Юг в целях развития 

(продолжение) (A/C.2/69/L.40) 

Проект резолюции по вопросу о сотрудничестве  

Юг–Юг в целях развития (A/C.2/69/L.40) 

6. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолюции 

A/C.2/69/L.40 от имени Группы 77 и Китая. 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) (A/C.2/69/L.13/Rev.1) 

Проект резолюции по вопросу о роли транспортных и 

транзитных коридоров в обеспечении международного 

сотрудничества в целях устойчивого развития 

(A/C.2/69/L.13/Rev.1) 

7. Г-жа Атаева (Туркменистан), представляя проект 

резолюции A/C.2/69/L.13/Rev.1 от имени своей делега-

ции и авторов, перечисленных в этом документе, гово-

рит, что к числу авторов присоединились Гана, Иран 

(Исламская Республика), Китай, Куба, Монголия, Па-

рагвай, Республика Молдова, Российская Федерация, 

Сенегал, Того, Тунис, Черногория, Шри-Ланка и Юж-

ный Судан. 

8. Развитие транспорта является серьезным геопо-

литическим фактором, который способствует интегра-

ции, предоставляет большие экономические и полити-

ческие преимущества государствам и регионам и по-
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вышает совместимость стратегических интересов, со-

здавая общее пространство, объединяя производствен-

ный потенциал и обеспечивая взаимные потоки товаров 

и услуг. В итоговом документе Конференции Организа-

ции Объединенных Наций по устойчивому развитию 

(«Рио+20») подчеркивается огромное значение транс-

порта и мобильности для устойчивого развития. Пора 

перейти к системному глобальному сотрудничеству и 

стратегическому планированию в области транспорта, 

и создание современных, усовершенствованных и без-

опасных видов международного транспорта становится 

одним из важнейших условий глобального развития.  

9. В сентябре 2014 года Туркменистан организовал у 

себя Международную конференцию высокого уровня, 

посвященную роли транспортно-транзитных коридоров 

в обеспечении международного сотрудничества, ста-

бильности и устойчивого развития. В принятой по ее 

итогам Ашхабадской декларации была подчеркнута 

необходимость разработки новых критериев сотрудни-

чества, отражающих современные потребности внутри 

данного сектора с упором на диверсификацию, без-

опасность, доступность, надежность и создание без-

опасной для окружающей среды транспортной инфра-

структуры, соответствующей реалиям развития и по-

требностям развивающихся стран, в том числе разви-

вающихся стран, не имеющих выхода к морю. Положе-

ния Ашхабадской декларации легли в основу настоя-

щей резолюции, в которой содержится призыв к ис-

пользованию всеобъемлющего подхода к развитию 

транспортных и транзитных коридоров для формирова-

ния конструктивных и подлинных партнерств. Опреде-

ление транспортных и транзитных коридоров, исполь-

зуемое в указанном документе, имеет более широкий 

смысл, чем тот, который обычно вкладывается в него в 

международных документах, и охватывает комбинацию 

автомобильных и железных дорог и морских и воздуш-

ных путей, проходящих через логистические центры 

смешанных перевозок и наземные пункты пересечения 

границы. Данный проект резолюции отражает надежду 

на то, что транспортные и транзитные коридоры смогут 

стать двигателями устойчивого развития. 

10. Г-жа де Лоурентис (Секретарь Комитета) заявля-

ет, что к числу авторов данного проекта резолюции 

также присоединились Бразилия, Казахстан, Малайзия, 

Оман и Парагвай. 

Пункт 21 повестки дня: Глобализация и 

взаимозависимость (продолжение) 

 b) Культура и устойчивое развитие (продолжение) 

(A/C.2/69/L.41) 

Проект резолюции по вопросу о Международном годе 

верблюдовых, 2016 год (A/C.2/69/L.41) 

11. Г-жа Виласека Чумасеро (Многонациональное 

Государство Боливия) представляет проект резолю-

ции A/C.2/69/L.41. 

Пункт 23 повестки дня: Ликвидация нищеты и 

другие вопросы развития (продолжение) 

(A/C.2/69/L.37) 

Проект резолюции по вопросу о содействии развитию 

устойчивого туризма, включая экотуризм, в интересах 

ликвидации нищеты и охраны окружающей среды 

(A/C.2/69/L.37) 

12. Г-н Изирарен (Марокко), представляя проект ре-

золюции A/C.2/69/L.37 от имени авторов, перечислен-

ных в этом документе, говорит, что к числу авторов 

также присоединились Босния и Герцеговина, Индия, 

Ливия, Монако, Непал, Сербия, Черногория, Чешская 

Республика, Эритрея и Япония. Устойчивый туризм и 

экотуризм являются быстрорастущим сектором, спо-

собствующим устойчивому развитию во всех его аспек-

тах. Экотуризм обладает большим потенциалом для 

развития, являясь важным инструментом борьбы с ни-

щетой и голодом и средством улучшения социально-

экономического положения за счет создания рабочих 

мест, формирования новых источников дохода и своего 

вклада в охрану окружающей среды. 

13. Г-жа де Лоурентис (Секретарь Комитета) заявля-

ет, что к числу авторов данного проекта резолюции 

также присоединились Австралия, Андорра, Бразилия, 

Гвинея-Бисау, Исландия, Камерун, Мавритания, Мьян-

ма, Непал, Нигер, Оман, Перу, Сенегал, Украина и Чад. 

Пункт 19 повестки дня: Устойчивое развитие 

(продолжение) (A/C.2/69/L.21) 

Проект резолюции по вопросу о нефтяном пятне на 

ливанском побережье (A/C.2/69/L.21) 

14. Председатель говорит, что данный проект резо-

люции не имеет последствий для бюджета по програм-

мам.  

15. Г-жа Мейцад (Израиль), выступая в порядке 

разъяснения своей позиции до голосования, говорит, 

что делегация ее страны с давних пор проявляет обес-

покоенность в отношении этой контрпродуктивной и 

глубоко политической резолюции и не сможет присо-

единиться к консенсусу в отношении несбалансирован-

ного текста, содержащего выборочную информацию и 

рисующего искаженную картину того, что произошло в 

2006 году, повествуя альтернативную историю, в кото-
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рой Израилю отводится роль несправедливого агрессо-

ра, а осуществленные «Хезболлой» агрессивные терро-

ристические акты остаются безнаказанными и о них 

даже не упоминается.  

16. В проекте резолюции ничего не говорится о том, 

что 12 июля 2006 года организация «Хезболла» похи-

тила и убила израильских солдат и в течение последу-

ющих дней выпустила более 6 тыс. ракет по северной 

части Израиля. Эти ракеты уничтожили леса и паст-

бищные угодья на площади 16 500 акров, что привело к 

гибели 1 млн. деревьев, но авторы проекта резолюции 

пекутся об охране окружающей среды только тогда, ко-

гда это можно использовать для клеветы в адрес Израи-

ля.  

17. В тексте также ничего не говорится о широком 

сотрудничестве Израиля с Программой Организации 

Объединенных Наций по окружающей среде и другими 

организациями в решении проблемы на ливанском по-

бережье. После появления нефтяного пятна Израиль 

немедленно отозвался на просьбы Средиземноморского 

регионального центра по ликвидации чрезвычайных 

ситуаций, связанных с загрязнением моря, об оказании 

помощи. 

18. Данная резолюция намного пережила последствия 

самого пятна и не служит никакой иной цели, кроме 

продвижения институционализированной антиизраиль-

ской повестки дня. Она также создает прецедент, по-

буждая государства к совершению агрессивных дей-

ствий по отношению к своим соседям и последующему 

выдвижению требований о возмещении ущерба после 

того, как их соседи отреагируют на эти действия в по-

рядке самообороны. Поэтому делегация страны оратора 

просила провести голосование и проголосует против 

нее. 

19. Проводится голосование, заносимое в отчет о 

заседании. 

Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, 

Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Арме-

ния, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бе-

нин, Болгария, Боливия (Многонациональное Гос-

ударство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурун-

ди, Бутан, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Габон, Гайана, Гаити, Гва-

темала, Гвинея-Бисау, Германия, Гондурас, Грена-

да, Греция, Грузия, Дания, Джибути, Доминикан-

ская Республика, Египет, Замбия, Зимбабве, Йе-

мен, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран 

(Исламская Республика), Ирландия, Исландия, 

Испания, Италия, Кабо-Верде, Казахстан, Кам-

боджа, Катар, Кения, Кипр, Китай, Корейская 

Народно-Демократическая Республика, Коста-

Рика, Кот-д'Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Ла-

осская Народно-Демократическая Республика, 

Латвия, Лесото, Ливан, Ливия, Литва, Люксем-

бург, Маврикий, Мавритания, Малави, Малайзия, 

Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигер, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Объединенная Республика Танза-

ния, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 

Пакистан, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Пор-

тугалия, Республика Корея, Республика Молдова, 

Российская Федерация, Румыния, Сальвадор, Са-

моа, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, 

Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Араб-

ская Республика, Словакия, Словения, Соединен-

ное Королевство Великобритании и Северной Ир-

ландии, Соломоновы Острова, Судан, Суринам, 

Сьерра-Леоне, Таджикистан, Таиланд, Тимор-

Лешти, Того, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, 

Туркменистан, Турция, Узбекистан, Украина, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Фран-

ция, Хорватия, Черногория, Чешская Республика, 

Чили, Швейцария, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, 

Эстония, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка, Япо-

ния. 

Голосовали против: 

 Австралия, Израиль, Канада, Маршалловы Ост-

рова, Микронезия (Федеративные Штаты), Со-

единенные Штаты Америки. 

Воздержались: 

 Камерун, Колумбия, Папуа-Новая Гвинея, Цен-

тральноафриканская Республика, Чад. 

20. Проект резолюции A/C.2/69/L.21 принимается 

155 голосами против 6, при 5 воздержавшихся. 

21. Г-н Мохамад (Ливан) говорит, что данная резо-

люция, которая была принята подавляющим большин-

ством голосов, способствует текущим международным 

усилиям по разработке повестки дня в области развития 

на период после 2015 года и служит конкретным при-

мером того, как следует действовать в случае экологи-

ческих бедствий. Важно также отметить, что данная ре-

золюция требует применения принципа подотчетности 

и верховенства права.  

22. Спустя три дня после того, как Израиль начал 

войну против Ливана, было зарегистрировано одно из 
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самых серьезных бедствий, связанное с разливом нефти 

в Средиземном море из-за  разрушения военно-

воздушными силами Израиля нефтехранилищ вблизи 

электростанции в Джие, в результате чего в Средизем-

ное море было выброшено около 15 тыс. тонн нефти. 

Спустя девять лет нефтяное пятно продолжает угро-

жать жизни и здоровью людей, а также экономическому 

росту и усилиям по достижению устойчивого развития 

в Ливане, поскольку правительство продолжает тратить 

много сил и средств на очистку, удаление отходов и 

восстановление данной территории. Поскольку на пол-

ное восстановление уйдет много лет, Ливан нуждается 

в непрекращающейся поддержке со стороны междуна-

родного сообщества.  

23. Из года в год Генеральная Ассамблея обращается 

с просьбой о том, чтобы правительство Израиля как 

можно скорее выплатило Ливану достаточную компен-

сацию. На 2014 год, по оценкам исследования, подго-

товленного Программой Организации Объединенных 

Наций по окружающей среде, сумма причитающейся 

компенсации составляет 856 млн. долл. США. Израилю 

пора взять на себя ответственность. Данная резолюция 

является свидетельством постоянной и усилившейся 

приверженности международного сообщества устойчи-

вому развитию и верховенству права; оно должно по-

ложить конец безнаказанности тех, кто совершает про-

тивоправные действия и подтвердить совместно выра-

ботанные цели в области устойчивого развития. 

24. Г-н Джавхара (Сирийская Арабская Республика) 

говорит, что эта резолюция создает условия для ликви-

дации последствий происшедшего в 2006 году инци-

дента, нанесшего большой вред побережью Ливана и 

Сирии и причинившего серьезный экономический, эко-

логический и социальный ущерб обеим странам, пре-

пятствующий устойчивому развитию. Резолюция также 

поможет пострадавшим странам —  Сирии и Ливану —  

ликвидировать последствия появления нефтяного пят-

на. Эта резолюция представляется из года в год по по-

нятной для всех причине: это связано с несоблюдением 

агрессором, который несет ответственность за серьез-

ное экологическое бедствие, препятствующее усилиям 

по содействию устойчивому развитию в обеих странах. 

Данная резолюция содержит послание, требующее 

принятия срочных мер. 

Пункт 60 повестки дня: Постоянный суверенитет 

палестинского народа на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, и арабского населения на 

оккупированных сирийских Голанах над своими 

природными ресурсами (продолжение) 

(A/C.2/69/L.33) 

Проект резолюции по вопросу о постоянном 

суверенитете палестинского народа на 

оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, и арабского населения на 

оккупированных сирийских Голанах над своими 

природными ресурсами (A/C.2/69/L.33) 

25. Председатель говорит, что данный проект резо-

люции не имеет последствий для бюджета по програм-

мам. 

26. Г-н Льорентти Солис (Многонациональное Гос-

ударство Боливия), выступая от имени Группы 77 и Ки-

тая, говорит, что израильская оккупация оккупирован-

ной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим, продолжает усугублять экономические и 

социальные трудности палестинского народа, в том 

числе в результате незаконной эксплуатации его при-

родных ресурсов. Что касается пунктов проекта резо-

люции, которые были представлены на предыдущем за-

седании от имени Группы 77 и Китая, то оратор выра-

жает обеспокоенность в связи с последствиями такой 

эксплуатации, включающими обширное уничтожение 

сельскохозяйственных земель и садов на оккупирован-

ной палестинской территории; широкомасштабное раз-

рушение жизненно важных объектов инфраструктуры, 

в том числе водопроводные и канализационные сети и 

сети электроснабжения, на оккупированной палестин-

ской территории, и в особенности в секторе Газа в ходе 

военных действий в июле-августе 2014 года; и сброс 

всех видов отходов на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и на окку-

пированных сирийских Голанах.  

27. Группа 77 и Китай признают право палестинского 

народа требовать компенсации за любую эксплуатацию, 

уничтожение или истощение его природных ресурсов, 

нанесение им ущерба или создание угрозы для них в 

результате незаконных мер, принимаемых Израилем, 

оккупирующей державой, и израильскими поселенцами 

на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим. В резолюции подчеркивается 

настоятельная необходимость продолжения осуществ-

ления проектов восстановления и развития, в том числе 

в секторе Газа, и содержится призыв к оказанию под-

держки необходимым усилиям в этой области в соот-

ветствии с обязательствами, взятыми, в частности, на 

состоявшейся 12 октября 2014 года Каирской междуна-

родной конференции по Палестине, посвященной вос-

становлению сектора Газа.  
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28. Группа 77 и Китай требуют, чтобы Израиль пре-

кратил эксплуатацию, уничтожение или истощение 

природных ресурсов, нанесение им ущерба или созда-

ние угрозы для них на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и на окку-

пированных сирийских Голанах. Они ожидают, что 

данная резолюция будет принята на основе консенсуса, 

и надеются, что она будет способствовать уменьшению 

трудностей и страданий палестинского народа. 

29. Г-н Махмуд (Египет) говорит, что в многочис-

ленных докладах зафиксированы ужасающие послед-

ствия израильской оккупации палестинской террито-

рии, включая Восточный Иерусалим, и сирийских Го-

лан, оккупированных с 1967 года. Согласно всем этим 

докладам, включая самый последний доклад ЭСКЗА, 

палестинский и сирийский народы продолжают стра-

дать в результате произвольных мер и политики, нару-

шающих все международные документы. Израильская 

политика в отношении природных ресурсов на оккупи-

рованных палестинских территориях противоречит Га-

агской конвенции 1907 года и Женевским конвенциям 

1949 года, в которых предусматривается, что оккупи-

рующая держава несет ответственность за охрану при-

родных ресурсов оккупированного государства и удо-

влетворение потребностей ее жителей за счет этих ре-

сурсов. 

30. Кроме того, палестинцы и сирийцы, проживаю-

щие в условиях оккупации, страдают от дискримина-

ции в сфере распределения воды. Палестинцы живут в 

условиях серьезного и непрекращающегося водного 

кризиса; нехватка воды является острой проблемой, от 

которой страдают многие районы сектора Газа и Запад-

ного берега не только из-за климатических условий, но 

и из-за ограничиваемого Израилем доступа местных 

жителей к воде. 

31. Люди, живущие в условиях оккупации, не долж-

ны подвергаться двойному наказанию, во-первых, в си-

лу того, что они живут в условиях оккупации, и, во-

вторых, из-за того, что их лишают возможности осу-

ществлять свои основные права, включая право на 

устойчивое развитие. Делегация страны оратора при-

зывает все государства-члены поддержать и проголосо-

вать за проект резолюции, касающийся постоянного су-

веренитета палестинского народа на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иеруса-

лим, и арабского населения на оккупированных сирий-

ских Голанах над своими природными ресурсами. 

32. Председатель говорит, что к числу авторов про-

екта резолюции также присоединились Азербайджан и 

Турция. 

33. Г-н Сантилло (Италия), выступая в порядке 

разъяснения своей позиции до голосования и от имени 

Европейского союза, говорит, что, как и в прошлом, Ев-

ропейский союз поддержит данный проект резолюции. 

Однако использование в тексте резолюции термина 

«Палестина» не может расцениваться как признание 

Государства Палестина и не предвосхищает позицию 

отдельных государств-членов по этому вопросу и в от-

ношении правомерности присоединения Палестины к 

упоминаемым в ней конвенциям и договорам. 

34. Г-жа Мейцад (Израиль), выступая в порядке 

разъяснения своей позиции до голосования, говорит, 

что позиция Израиля в отношении этой однобокой, по-

литической и в корне неверной резолюции хорошо из-

вестна. Делегация страны оратора разочарована тем, 

что Комитет вновь предпочел отклониться от основного 

русла своей важной работы. Оратор спрашивает, как 

можно серьезно относиться к проекту резолюции, кото-

рый, как утверждается, призван решить проблемы, с ко-

торыми сталкиваются палестинцы, когда в нем ничего 

не говорится о реальной причине, мешающей их разви-

тию, а именно о режиме террора в Газе, отсутствии 

управления и высочайшем уровне коррупции. В этом 

проекте резолюции также не упоминается о том, что 

палестинское руководство постоянно ставит собствен-

ное благополучие выше благополучия своего народа.  

35. Этот проект резолюции бросает тень на Органи-

зацию Объединенных Наций, заставляя усомниться в 

профессионализме и беспристрастности ее сотрудни-

ков, поскольку он не способствует ни укреплению со-

трудничества между израильтянами и палестинцами, ни 

диалогу и примирению, ни улучшению условий жизни 

палестинцев. Вместо этого данный проект резолюции 

лишь способствует разделению и применению одно-

стороннего подхода, позволяя некоторым странам ока-

зывать палестинцам помощь на словах, ничего при этом 

не делая для улучшения ситуации на местном уровне. 

Любая односторонняя резолюция, не учитывающая 

сложность и общий контекст ситуации, служит интере-

сам лишь тех, кто не имеет никакого желания участво-

вать в честном и значимом диалоге. Данному проекту 

резолюции не место в этом Комитете, поскольку его 

цель состоит лишь в том, чтобы изолировать Израиль. 

Поэтому делегация страны оратора просит провести 

голосование и проголосует против этой резолюции. 

36. Проводится голосование, заносимое в отчет о 

заседании. 

Голосовали за: 

 Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Ангола, 

Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Арме-

ния, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, 



 
A/C.2/69/SR.31 

 

14-64683 X  7/8 

 

Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бе-

нин, Болгария, Боливия (Многонациональное Гос-

ударство), Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бра-

зилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурун-

ди, Бутан, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Вьетнам, Гайана, Гаити, Гватемала, 

Гвинея-Бисау, Германия, Гренада, Греция, Грузия, 

Дания, Джибути, Доминиканская Республика, 

Египет, Замбия, Зимбабве, Йемен, Индия, Индо-

незия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Респуб-

лика), Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Ка-

бо-Верде, Казахстан, Камбоджа, Катар, Кения, 

Кипр, Китай, Колумбия, Корейская Народно-

Демократическая Республика, Коста-Рика, Куба, 

Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Латвия, Лесото, 

Ливан, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 

Маврикий, Мавритания, Малави, Малайзия, Ма-

ли, Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, 

Мексика, Мозамбик, Монако, Монголия, Мьянма, 

Намибия, Непал, Нигер, Никарагуа, Новая Зелан-

дия, Норвегия, Объединенная Республика Танза-

ния, Объединенные Арабские Эмираты, Оман, 

Пакистан, Перу, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Республика Молдова, Российская Федера-

ция, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, 

Саудовская Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и 

Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсия, 

Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Респуб-

лика, Словакия, Словения, Соединенное Королев-

ство Великобритании и Северной Ирландии, Со-

ломоновы Острова, Судан, Сьерра-Леоне, Таджи-

кистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, Тринидад и 

Тобаго, Тувалу, Тунис, Туркменистан, Турция, Уз-

бекистан, Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, 

Финляндия, Франция, Хорватия, Чад, Черногория, 

Чешская Республика, Чили, Швейцария, Швеция, 

Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эстония, Эфио-

пия, Южная Африка, Ямайка, Япония.  

Голосовали против: 

 Израиль, Канада, Маршалловы Острова, Микро-

незия (Федеративные Штаты), Соединенные 

Штаты Америки. 

Воздержались: 

 Австралия, Габон, Гондурас, Камерун, Панама, 

Папуа-Новая Гвинея, Парагвай, Центральноафри-

канская Республика. 

37. Проект резолюции A/C.2/69/L.33 принимается 153 

голосами против 5 при 8 воздержавшихся. 

38. Г-н аль-Хантули (Наблюдатель от Государства 

Палестина) говорит, что принятие данной резолюции 

подавляющим большинством голосов является четким 

подтверждением права палестинского народа на управ-

ление собственными природными ресурсами на благо 

своего процветания и развития. В этой резолюции к ок-

купирующей державе Израилю вновь обращен призыв 

прекратить все нарушения международных договоров и 

пактов и положить конец эксплуатации и загрязнению 

палестинских земель и водных ресурсов.  

39. Международному сообществу пора с помощью 

практических и эффективных правовых мер обеспечить 

осуществление международных норм и заставить Из-

раиль уважать волю международного сообщества, пре-

кратить агрессию и положить конец его незаконной ок-

купации. В настоящее время мир является свидетелем 

эскалации нарушений прав палестинцев экстремист-

ским израильским правительством, прилагающим ко-

лоссальные усилия для того, чтобы свести на нет лю-

бые искренние усилия по достижению справедливого, 

всеобъемлющего и прочного мира на основе решения, 

предусматривающего сосуществование двух госу-

дарств, и международных принципов. В этом Комитете 

нет места не для данного проекта резолюции, а для 

представителей страны, изо дня в день нарушающей 

нормы международного права и резолюции Генераль-

ной Ассамблеи.  

40. Г-жа Мейцад (Израиль) говорит, что дешевые 

выпады в адрес Израиля, по всей видимости, являются 

любимым занятием палестинского делегата и, по сути 

дела, только в этот момент голоса палестинских делега-

тов и бывают слышны во Втором комитете. Это вызы-

вает особое разочарование с учетом большого числа 

террористических нападений, совершенных против Из-

раиля. Палестинскому делегату пора бы прекратить по-

иски виновных на стороне. Из уважения к Комитету и 

не желая тратить его ценное время, делегация страны 

оратора не будет больше реагировать на беспочвенные 

обвинения в свой адрес. Кроме того, ее делегация с 

удивлением выслушала критические замечания одного 

из своих соседей в адрес Израиля, так как не надо быть 

знатоком географии, чтобы знать, что в сектор Газа есть 

два пункта въезда. 

41. Г-н Джавхара (Сирийская Арабская Республика) 

говорит, что данный проект резолюции не является 

чем-то новым, поскольку он отражает вопросы, кото-

рые были согласованы в документах Организации Объ-

единенных Наций, в которых подчеркивается необхо-

димость положить конец любым формам иностранной 

оккупации, являющейся главным препятствием на пути 

устойчивого развития тех, кто проживает в условиях 

оккупации. Израильские оккупационные власти пыта-

ются заставить голодать живущее в условиях израиль-
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ской оккупации арабское население и усилить его об-

нищание. Оккупирующая держава Израиль отказывает-

ся выполнять резолюции Организации Объединенных 

Наций, четко призывающие его немедленно уйти с ок-

купированных сирийских Голан и из оккупированной 

Палестины, прекратить эксплуатацию и уничтожение 

их природных ресурсов и снять барьеры, мешающие 

доступу людей, проживающих на сирийских Голанах, к 

этим ресурсам.  

42. Заявление представительницы оккупирующей 

державы Израиля является нереалистичным и не имеет 

ничего общего с действительной ситуацией на местном 

уровне. Эта представительница забывает или не знает, 

что ключевой вопрос, которым Второй комитет занима-

ется на протяжении десятилетий, касается постоянного 

суверенитета сирийского народа на оккупированных 

сирийских Голанах и населения оккупированной пале-

стинской территории над своими природными ресурса-

ми. Данный вопрос имеет прямое отношение к необхо-

димости прекращения израильской оккупации этих зе-

мель, а также действий Израиля, не учитывающих 

международное право и принципы Устава Организации 

Объединенных Наций.  

43. Возможно, тот факт, что большинство государств-

членов проголосовало за данный проект резолюции, 

откроет глаза представительнице Израиля и поможет ей 

понять, что израильская оккупация оккупированных 

арабских территорий на Голанах, в Палестине и Юж-

ном Ливане и его незаконные действия являются глав-

ными причинами осуждения Израиля Организацией и 

государствами-членами. Он недоумевает, неужели 

представительница Израиля хотела бы, чтобы государ-

ства-члены поблагодарили Израиль за продолжающую-

ся многие десятилетия оккупацию арабской территории 

и приняли проект резолюции, поддерживающий окку-

пацию оккупированной арабской территории или вос-

хваляющий его незаконные действия и создание посе-

лений, разграбление природных ресурсов сирийцев на 

оккупированных сирийских Голанах или в оккупиро-

ванной Палестине, изгнание жителей из своих домов в 

Палестине или аресты тысяч людей и конфискацию их 

домов в Иерусалиме или разрушение им мечети Аль-

Акса.  

44. Г-жа аль-Мулла (Катар) говорит, что делегация 

ее страны хотела бы стать одним из авторов проекта ре-

золюции A/C.2/69/L.37. 

Заседание закрывается в 11 ч. 40 м. 
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